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Фаховий коледж Міжнародного гуманітарного університету 

Циклова комісія зі спеціальності «Філологія» 



 

1. АНОТАЦІЯ ДО КУРСУ 

 

Освітня 

програма 

Програма вивчення навчальної дисципліни “Сучасні напрями лінгвістики” складена відповідно до галузевих стандартів 

професійної освіти та освітньо-професійної програми підготовки здобувачів ступеня фахового молодшого бакалавра: 035 

“Філологія на основі інтеграційного підходу до складання навчальних програм. 

 

 

Короткий 

опис 

предметної 

сфери 

Навчальна дисципліна “Сучасні напрями лінгвістики” входить до циклу фахової підготовки здобувачів ступеня фахового 

молодшого бакалавра та є багатосеместровою дисципліною. Дана дисципліна передбачає оволодіння усною та письмовою 

комунікацією в побутовому, академічному та професійному середовищах.  

 

Мова 

викладання 

Українська. 

 

 Мета та завдання навчальної дисципліни 

Мета та 

завдання 

навчальної 

дисципліни 

Метою викладання курсу “ Сучасні напрями лінгвістики ” є ознайомлення студентів із основними мовознавчими 

концепціями та новітніми напрямами у вивченні певних філологічних процесів і явищ; вивчення сучасних методик 

філологічного аналізу для виявлення проблемних питань сучасного мовознавства у домінуючих лінгвістичних теоріях. 

Завданнями курсу є: удосконалити практичну та теоретичну підготовку студентів за рахунок надання необхідного мінімуму 

теоретичних знань про основні напрями досліджень у площині сучасного вітчизняного та зарубіжного мовознавства, зокрема 

у таких галузях лінгвістики як комунікативна, когнітивна та зіставна лінгвістика, а також у межах гендерного та 

лінгвокультурологічного підходів до мови; сприяти набуттю умінь самостійного аналітичного опрацювання та 

обґрунтування конкретних проблем галузі, систематизації, закріпленню та розширенню теоретичних знань щодо організації 

науково-дослідницької діяльності, розширити наукову парадигму дослідження мовних явищ за рахунок вивчення новітніх 

здобутків вітчизняних та зарубіжних лінгвістів; збагатити лексичний запас студентів новими термінами з фахової підготовки 

та розвивати навички використання системи основних понять і термінів сучасного мовознавства; виокремити найбільш 

вагомі та найбільш поширені парадигми досліджень мовних та мовленнєвих явищ на сучасному етапі, ознайомити з 

оригінальними методологією та методиками аналізу, а також специфічними дослідницькими векторами наукового пошуку, 

як-от: розвивати вміння і навички всебічного аналізу художнього тексту в руслі когнітивного підходу до семантики мовних 

одиниць.  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. ОЧІКУВАНІ КОМПЕТЕНТНОСТІ, ЯКІ ПЛАНУЄТЬСЯ СФОРМУВАТИ 

ТА ДОСЯГНЕННЯ ПРОГРАМНИХ РЕЗУЛЬТАТІВ  

Результати навчання дисципліни 

 

Символ 

РН 

Внаслідок вивчення навчальної дисципліни 

здобувачі ступеня фахового молодшого 

бакалавра будуть здатними продемонструвати 

такі результати навчання: 

 

Посилання на 

символ ПРН 

 

Методи 

викладання та 

навчання 

Методи оцінювання досягнення РН 

1. Ефективно працювати з інформацією: добирати 

необхідну інформацію з різних джерел, зокрема 

з фахової літератури та електронних баз, 

критично аналізувати й інтерпретувати її, 

впорядковувати, класифікувати й 

систематизувати. 

 

 
ПРН2 

ПРН7 

ПРН9 

ПРН15 

ПРН17 

 

 

 

 

 

 

 

Практичне 

заняття, лекція, 

самостійна 

робота 

 

 

 

 

 

 

Поточне оцінювання на практичних 

заняттях 

2. Розуміти основні проблеми філології та 

підходи до їх розв’язання із застосуванням 

доцільних методів та інноваційних підходів. 

3. Характеризувати діалектні та соціальні 

різновиди мов,  що вивчаються, описувати 

соціолінгвальну ситуацію. 

4. Здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та 

спеціальний філологічний аналіз текстів різних 

стилів і жанрів. 

5. Збирати, аналізувати, систематизувати й 

інтерпретувати факти мови й мовлення й 



використовувати їх для розв’язання складних 

задач і проблем у спеціалізованих сферах 

професійної діяльності та/або навчання. 

 

 

 

 

 

Формування та розвиток компетентностей 

Посилання 

та шифр 

комп-сті 

Вивчення навчальної дисципліни передбачає формування та розвиток у здобувачів ступеня фахового молодшого бакалавра 

компетентностей: 

ЗК 05 Здатність учитися й оволодівати сучасними знаннями. 
ЗК 06 Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації 

з різних джерел. 
ЗК 10. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу 

СК 01 
Усвідомлення структури філологічної науки та її теоретичних основ. 

СК 03 Здатність використовувати в професійній діяльності знання з теорії та історії мов (и), що вивчаються 
(ється). 

СК 04 Здатність аналізувати діалектні та соціальні різновиди мов(и), що вивчаються (ється), описувати 
соціолінгвальну ситуацію. 

СК 07 Усвідомлення засад і технологій створення текстів різних 
жанрів і стилі в державною та іноземною (іноземними) мовами 

СК 08 Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання професійних завдань. 
СК 10 Здатність здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний філологічний (залежно від обраної 

спеціалізації) аналіз текстів різних стилів і жанрів. 
 

 

 

3. ОБСЯГ ТА ОЗНАКИ КУРСУ 

 



Загалом 
Вид заняття 

 
Ознаки курсу 

ЄКТС годин 
Лекційні 

заняття 

Практичні 

заняття 

Лабораторні 

заняття 

Самостійна 

робота 

Курс, (рік 

навчання) 
Семестр 

Обов’язкова / 

вибіркова 

4 120 32 32 0 56 2 3 Обов’язкова 

 

 

 

4. СТРУКТУРА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 

Зміст навчання 

Тема за 

п/п 

 

Назва теми 

Посилання на 

ПРН модуля 

 

ПЗ/СРЗ, год. 

Усього 

 

5 семестр  

Тема 1. Новітні напрями дослідження у сучасній лінгвістиці. 

 

ПРН2 

ПРН7 

ПРН9 

ПРН15 

ПРН17 
 

ПЗ2 / ЛЗ / СРЗ2 15 

Тема 2. Лінгвофілософія. ПЗ2 / ЛЗ / СРЗ2 15 

Тема 3. Переклад багатозначних слів та омонімів. Переклад синонімів та 

антонімів. Переклад запозичень, застарілих слів та неологізмів. Хибні 

друзі перекладача. 

ПЗ2 / ЛЗ / СРЗ2 15 

Тема 4. Мова, етнос, суспільство. ПЗ2 / ЛЗ / СРЗ2 15 

Тема 5. Мова в аспекті її соціальної диференціації. ПЗ2 / ЛЗ / СРЗ2 15 

Тема 6. Когнітивна парадигма в сучасних лінгвістичних дослідженнях. ПЗ2 / ЛЗ / СРЗ2 15 

Тема 7. Семіотика на сучасному етапі. ПЗ2 / ЛЗ / СРЗ4 15 

Тема 8. Лінгвістика і високі технології. ПЗ2 / ЛЗ / СРЗ4 15 

Всього  56 64 120 

Підсумковий контроль − залік 

 

 

 

5. ТЕХНІЧНЕ Й ПРОГРАМНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ / ОБЛАДНАННЯ 



Технологія 

навчання 

дисципліни 

Змішане навчання через розміщення навчального контенту в університетській LMS MOODLE з забезпеченням 

самооцінювання здобувачів вищої освіти. 

 

 

 

 

 

6. САМОСТІЙНА РОБОТА 

Самостійна робота 

Опис змісту навчання 

(наприклад, теми або 

види навчальної 

активності) 

Опис змісту навчання (наприклад, теми або види навчальної 

активності) 

Опис змісту навчання 

(наприклад, теми або види 

навчальної активності) 

год. 

3 семестр 

Тема 1. Новітні напрями дослідження у сучасній лінгвістиці.  

 

 

 

 

 
9, 11, 13,14 

8 

Тема 2. Лінгвофілософія. 8 

Тема 3. Переклад багатозначних слів та омонімів. Переклад синонімів та 

антонімів. Переклад запозичень, застарілих слів та неологізмів. 

Хибні друзі перекладача. 

8 

Тема 4. Мова, етнос, суспільство. 8 

Тема 5. Мова в аспекті її соціальної диференціації. 8 

Тема 6. Когнітивна парадигма в сучасних лінгвістичних дослідженнях. 8 

Тема 7. Семіотика на сучасному етапі. 8 

Тема 8. Лінгвістика і високі технології. 8 

Всього 64 

 

 

7. ВИДИ ТА МЕТОДИ КОНТРОЛЮ 

 
Види контролю Складові оцінювання 

Поточний контроль та тестування, які здійснюються у ході проведення практичних занять, консультацій та 

відпрацювань.  
80% 

Підсумковий контроль, який здійснюється у ході проведення заліку. 20% 



Методи діагностики 

знань (контролю) 
Фронтальне опитування, тестові завдання, робота у групах, розв`язання практичних завдань, залік 

 

                                   

 

 

 

 

8. ОЦІНЮВАННЯ ПОТОЧНОЇ, САМОСТІЙНОЇ ТА ІНДИВІДУАЛЬНОЇ РОБОТИ ЗДОБУВАЧІВ 

З ПІДСУМКОВИМ КОНТРОЛЕМ У ФОРМІ ЗАЛІКУ 

 

Поточний контроль 

Види роботи 
Планові терміни 

виконання 
Форми контролю та звітності 

Максимальний 

відсоток 

оцінювання 

Систематичність і активність роботи на практичних заняттях 

1.1. Підготовка до практичних занять Відповідно до 

робочої програми та 

розкладу занять 

Перевірка обсягу та якості засвоєного матеріалу під 

час практичних занять 

 

35 

Виконання завдань для самостійного опрацювання  

1.2. Індивідуальне тестування Відповідно до 

робочої програми та 

розкладу занять 

Перевірка результатів виконання тесту   

35 

Виконання індивідуальних завдань (науково-дослідна робота здобувача) 

1.3. Інші види індивідуальних завдань, в т.ч. 

підготовка наукових публікацій, участь у 

роботі круглих столів, конференцій тощо. 

Відповідно до 

робочої програми та 

розкладу занять 

Обговорення результатів проведеної роботи під час 

аудиторних занять або ІКР, наукових конференцій 

та круглих столів. 

 

10 

Разом балів за поточний контроль 80 

Підсумковий контроль – іспит 20 

Всього балів  100 

 

 

 

9. КРИТЕРІЇ ПІДСУМКОВОЇ ОЦІНКИ ЗНАНЬ ЗДОБУВАЧІВ 

 



Рівень знань оцінюється:  

− «відмінно» / «зараховано» А − від 90 до 100 балів. Здобувач виявляє особливі творчі здібності, вміє самостійно знаходити та 

опрацьовувати необхідну інформацію, на екзамені демонструє знання матеріалу, проводить узагальнення і висновки. Був присутній на 

лекціях, практичних та лабораторних заняттях, під час яких виконував усі поставленні завдання та давав вичерпні, обґрунтовані, теоретично 

і практично правильні відповіді, виконав лабораторні роботи та завдання до самостійної роботи, проявляє активність і творчість у науково-

дослідній роботі;  

− «добре» / «зараховано»  В − від 82 до 89 балів. Здобувач володіє знаннями матеріалу на екзамені, але допускає незначні помилки у 

формуванні термінів, категорій, проте за допомогою викладача швидко орієнтується і знаходить правильні відповіді. Був присутній на 

лекціях, практичних та лабораторних заняттях, під час яких виконував усі поставленні завдання та давав вичерпні, обґрунтовані, теоретично 

і практично правильні відповіді, виконав лабораторні роботи та завдання до самостійної роботи, проявляє активність і творчість у науково-

дослідній роботі;  

− «добре» / «зараховано» С − від 74 до 81 балів. Здобувач відтворює значну частину теоретичного матеріалу на екзамені, виявляє 

знання і розуміння основних положень, з допомогою викладача може аналізувати навчальний матеріал, але дає недостатньо обґрунтовані, 

невичерпні відповіді, допускає помилки. При цьому враховується наявність виконаних лабораторних робіт та завдань до самостійної роботи 

та активність у науково-дослідній роботі;  

− «задовільно» / «зараховано» D -  від 64 до 73 балів. Здобувач був присутній не на всіх лекціях та практичних заняттях, на екзамені 

володіє навчальним матеріалом на середньому рівні, допускає помилки, серед яких є значна кількість суттєвих. При цьому враховується 

наявність виконаних лабораторних робіт та завдань до самостійної роботи;  

− «задовільно» / «зараховано» Е −  від 60 до 63 балів. Здобувач був присутній не на всіх лекціях та практичних заняттях, на екзамені 

володіє навчальним матеріалом на рівні, вищому за початковий, значну частину його відтворює на репродуктивному рівні, на всі запитання 

дає необґрунтовані, невичерпні відповіді, допускає помилки, виконав не всі завдання до самостійної роботи; 

− «незадовільно з можливістю повторного складання» / «не зараховано»  FX – від 35 до 59 балів. Здобувач володіє матеріалом на рівні 

окремих фрагментів, що становлять незначну частину навчального матеріалу; 

− «незадовільно з обов’язковим повторним вивченням дисципліни» / «не зараховано»  F – від 1 до 34 балів. Здобувач не володіє 

навчальним матеріалом. 
 

 

 

 

Таблиця відповідності результатів контролю знань за різними шкалами 

100-бальною шкалою Шкала за ECTS За національною шкалою 



екзамен залік 

90-100  A Відмінно Зараховано 

82-89  B 
Добре Зараховано 

74-81 C 

64-73  D 
Задовільно Зараховано 

60-63  E 

35-59  Fx 
Незадовільно Не зараховано 

1-34  F 
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